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          1   I returned to my place where the cattle were kept. And that place 

 

          2   was to the <north southside> of the execution site. <I peeked 

through 

 

          3   the coconut leaves fence because> there was a big <gum> tree 

 

          4   <attached to> the pit. 

 

          5   [10.36.49] 

 

          6   Q. Mr. Witness, that was not my question. My question was whether 

 

          7   you would in general terms be able to describe the day that you 

 

          8   saw that. You woke up: what did you do in the morning? What did 

 

          9   you do in the afternoon? When exactly did you see these babies 

 

         10   being smashed? 

 

         11   A. There was no execution in the morning. Execution usually took 

 

         12   place at 2 or 3 p.m. In the morning, I went to collect vegetable 

 

         13   for <the guards,> and <in the afternoon,> I went to tend the 

 

         14   cattle. After tending the cattle, I have -- I had to return the 

 

         15   cattle to its place. The place where the cattle were kept was 

 

         16   close to the execution site and I could see the baby was killed 

 

         17   and then, the baby was thrown into the pit. 

 

         18   [10.38.10] 

 

         19   Q. I'll move up a little bit. Which baby was it? Whose child was 

 

         20   it? Do you know the mother? 

 

         21   A. I do not know the <> mother. 

 

         22   Q. Did you see the mother when the baby was killed? 

 

         23   A. Before the execution of the mother, I could see her. And after 

 

         24   the killing I no longer saw her. 

 

         25   Q. Could you give some details about the mother? Do you know her 
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